
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯১৭

৯/ দুই ঈেদর সালাত (كتاب صلاة العيدين)
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

عافر ناب زَّاقِ، ‐ قَالدِ الربع نا عيعمدٍ، جيمح ندُ ببعو ،عافر ندُ بمحم دَّثَنحو

نطَاۇسٍ، ع نع ،ملسم نب نسالْح نرخْبا ،جيرج ننَا ابرخْبزَّاقِ، ‐ ادُ الربدَّثَنَا عح

رمعرٍ وب ِباه عليه وسلم وال صل هال ِنَب عطْرِ مةَ الْفلاص شَهِدْت اسٍ قَالبع ،ناب

وعثْمانَ فَلُّهم يصلّيها قَبل الْخُطْبة ثُم يخْطُب قَال فَنَزل نَبِ اله صل اله عليه وسلم

لبِلا هعمو اءسّالن اءج َّتح مشُقُّهي لقْبا ثُم دِهبِي الِجالر سّلجي ينح هلَيا نْظُرا ّناك

ذِهه ‏ فَتَلا(ا‏ىشَي هبِال نشْرِكي نْ لاا َلنَكَ عايِعبي نَاتموكَ الْماءذَا جا ِا النَّبهيا ا‏ ي)‏ فَقَال

دَةٌ لَماحةٌ واركِ ‏"‏ فَقَالَتِ امذَل َلع نْتُنا ‏"‏ انْهغَ مفَر ينح قَال ا ثُمنْهغَ مفَر َّتةَ حالآي

لطَ بِلاس‏"‏ ‏.‏ فَب دَّقْن‏"‏ فَتَص قَال ه نذٍ مينَئى حدْري لا هال ِا نَبي منَع ننْها مهرغَي هجِبي

ثَوبه ثُم قَال هلُم فدًى لَن ابِ وام ‏.‏ فَجعلْن يلْقين الْفَتَخَ والْخَواتم ف ثَوبِ بِلالٍ ‏.‏

বাংলা

১৯১৭। মুহাাদ ইবনু রািফ ও আবদ ইবনু মায়দ (রহঃ) ... ইবনু আাস (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন,

আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আবূ বকর, উমর ও উসমান (রাঃ) এর সে ঈদুল িফতেরর সালােত

শরীক হেয়িছ। তাঁরা সবাই খুতবা দােনর পূেবই এ সালাত আদায় করেতন। তারপর খুতবা িদেতন। ইবনু

আাস (রাঃ) বেলন, আিম যন এখন দখিছ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িমর হেত নামেছন হােতর

ইশারায় সবাইেক বিসেয় িদেন এরপর পুষেদর কাতার ভদ কের অসর হেলন এবং মিহলােদর িনকট িগেয়

পৗছেলন। তাঁর সােথ িছেলন িবলাল (রাঃ)। তারপর এ আয়াত পাঠ করেলনঃ "হ নবী! মু’িমন নারী যখন

তামার কােছ এেস বায়আত কের এ মেম য, তারা আাহব সােথ কান শরীক ির করেব না। (সূরা

মুমতািহনাঃ ১২)। সূণ আয়াত পাঠ করার পর িতিন বলেলন, তামরা িক এ আয়ােতর শেতর উপর ির আছ?

তখন একজন মিহলা উর িদল। এ মিহলা বতীত অন কউ কথা বেলনিন। হাঁ হ আাহর নবী! িক স

মিহলা ক তা জানা যায়িন। িতিন বলেলন, তামরা সাদাকা কর। িবলাল (রাঃ) তার কাপড় িদেলন এবং বলেলন,

এেসা আমার মাতািপতা তামােদর জন উৎসগকৃত। মিহলাগণ তােদর বালা ও আংিট বলােলর কাপেড় িদেত
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লাগেলন।

English

Ibn 'Abbas reported:
I participated in the Fitr prayer with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and Abu
Bakr, 'Umar and 'Uthman, and all of them observed this prayer before the
Khutba, and then he (the Holy Prophet) delivered the sermon. Then the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) descended (from the pulpit) and I (perceive) as if I
am seeing him as he is commanding people with his hand to sit down. He
then made his way through their (assembly) till he came to the women. Bilal
was with him. He then recited (this verse): O Prophet, when believing
women come to thee giving thee a pledge that they will not associate aught
with Allah" (lx. 12) till he finished (his address to) them and then said: Do
you conform to it (what has been described in the verse)? Only one woman
among them replied: Yes, Apostle of Allah, but none else replied. He (the
narrator) said: It could not be ascertained who actually she was. He (the
Holy Prophet) exhorted them to give alms. Bilal stretched his cloth and then
said: Come forward with alms. Let my father and mother be taken as ransom
for you. And they began to throw rings and ringlets in the cloth of Bilal.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11282

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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